
DETERMINAZIONE DIRIGENZIALE / VERFÜGUNG DES LEITENDEN BEAMTEN

Ufficio / Amt N.
Nr.

Data
Datum

5.3.0. - Ufficio Tutela Dell'ambiente E Del Territorio
5.3.0. - Amt für den Schutz der Umwelt und des Territoriums

5.3.2. - Servizio Giardineria
5.3.2. - Dienststelle Gärtnerei

419 07/02/2024

OGGETTO/BETREFF:

COORDINAMENTO DELLA SICUREZZA IN FASE PROGETTUALE ED ESECUTIVA 
DELL’INTERVENTO DI MANUTENZIONE STRAORDINARIA DELLA BALAUSTRA DELLA 
PASSEGGIATA STORICA LUNGOTALVERA – LOTTO 1 ALLA DOTT. ING. ALESSANDRA PAGANI DI 
BOLZANO.
IL CODICE CIG DEVE ANCORA ESSERE GENERATO

SICHERHEITSKOORDINIERUNG IN DER PLANUNGS- UND AUSFÜHRUNGSPHASE FÜR DIE 
AUSSERORDENTLICHE INSTANDHALTUNG DES HISTORISCHEN GELÄNDERS DER BOZNER 
WASSERMAUER – LOS 1 AN FRAU DR. ING. ALESSANDRA PAGANI AUS BOZEN.
DER CIG-KODEX MUSS NOCH ERSTELLT WERDEN.
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Vista la deliberazione della Giunta Municipale n. 
451 del 28.07.2023 con la quale è stato 
approvato il DUP (Documento Unico di 
Programmazione) per gli esercizi finanziari 
2024-2026.

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 451 vom 28.07.2023, 
mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2024-2026 genehmigt worden ist.

Vista la deliberazione del Consiglio Comunale n. 
85 del 14.12.2023 con la quale è stato 
approvato l'aggiornamento del DUP 
(Documento Unico di Programmazione) per gli 
esercizi finanziari 2024-2026.

Es wurde Einsicht genommen in den 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 85 vom 
14.12.2023, mit welchem das einheitliche 
Strategiedokument für die Haushaltsjahre 
2024-2026 aktualisiert worden ist.

Vista la deliberazione di Consiglio Comunale n. 
86 del 21.12.2023 immediatamente esecutiva 
di approvazione del bilancio di previsione per 
l’esercizio finanziario 2024-2026.

Es wurde Einsicht genommen in den sofort 
vollstreckbaren Beschluss Nr. 86 vom 
15.02.2023, mit welchem der Gemeinderat den 
Haushaltsvoranschlag für die Geschäftsjahre 
2024-2026 genehmigt hat.

Vista la deliberazione della Giunta Comunale n. 
10 del 15.01.2024 con la quale è stato 
approvato il Piano esecutivo di gestione (PEG) 
per l’anno 2024-2026;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 10 vom 15.01.2024, 
mit welchem der Haushaltsvollzugsplan (HVP) 
für den Zeitraum 2024-2026 genehmigt 
worden ist.

Visto l’articolo 126 della Legge Regionale 3 
maggio 2018, n. 2 “Codice degli Enti Locali della 
Regione autonoma Trentino Alto Adige”, che 
individua e definisce il contenuto delle funzioni 
dirigenziali;

Es wurde Einsicht genommen in den Art. 126 
des Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 2 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol“, welcher 
die Aufgaben der leitenden Beamten festlegt.

Visto l’art. 105 del vigente Statuto Comunale, 
approvato con deliberazione consigliare n. 35 
dell’11.06.2009, che disciplina il ruolo dei 
dirigenti;

Es wurde Einsicht genommen in die mit 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 35 vom 11.06.2009 
genehmigte Satzung der Stadtgemeinde Bozen, 
welche in Art. 105 die Aufgaben der 
Führungskräfte festlegt.

Vista la deliberazione di Giunta comunale n. 
410/2015 con la quale, in esecuzione del 
succitato articolo del Codice degli Enti Locali, 
viene operata una dettagliata individuazione 
degli atti delegati e devoluti ai dirigenti quali atti 
aventi natura attuativa delle linee di indirizzo 
deliberate dagli organi elettivi 
dell’Amministrazione comunale;

Es wurde Einsicht genommen in den 
Stadtratsbeschluss Nr. 410/2015, in welchem 
mit Bezug auf den obgenannten Artikel im 
Kodex der örtlichen Körperschaften die 
Verfahren festgelegt werden, die in den 
Zuständigkeitsbereich der leitenden Beamten 
fallen oder diesen übertragen werden. Es 
handelt sich um jene Verfahren, mit welchen 
die Richtlinien umgesetzt werden, die von den 
gewählten Organen der Gemeindeverwaltung 
erlassen worden sind.

Vista la determinazione dirigenziale n. 1463 del 
21.04.2023 della Ripartizione 5 con la quale il 
Direttore della Ripartizione Dott. Arch. Paolo 
Bellenzier provvede all’assegnazione del PEG ed 
esercita il potere di delega ai sensi del IV 
comma dell’art. 22 del vigente Regolamento di 
Organizzazione.

Es wurde Einsicht genommen in die Verfügung 
des leitenden Beamten der Abteilung 5 Nr. 
1463 vom 21.04.2023, kraft derer der Direktor 
der Abteilung Dott. Arch. Paolo Bellenzier – die 
HVP-Zuweisung vornimmt und die 
Übertragungsbefugnis gemäß Art. 22 Abs. 4 
der Organisationsordnung wahrnimmt.
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Visto il vigente “Regolamento organico e di 
organizzazione del Comune di Bolzano” 
approvato con deliberazione del Consiglio 
Comunale n. 98/48221 del 02.12.2003 e 
ss.mm.ii.;

Es wurde Einsicht genommen in die geltende 
„Personal- und Organisationsordnung der 
Stadtgemeinde Bozen”, die mit 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 98/48221 vom 
02.12.2003 i.g.F. genehmigt wurde.

Visto il vigente “Regolamento di contabilità” del 
Comune di Bolzano, approvato con Deliberazione 
del Consiglio Comunale 12 gennaio 2016, n. 1 e 
ss.mm.ii.;

Es wurde Einsicht genommen in die geltende 
„Gemeindeordnung über das Rechnungswesen“ 
der Gemeinde Bozen, die mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 1 vom 12. Januar 2016, 
i.g.F.genehmigt wurde.

Visti: Gesehen:
- la L.P. 16/2015 e la L.P. 17/1993 in materia 

di “Disciplina del procedimento 
amministrativo”;

- das LG 16/2015 und LG 17/1993 im 
Hinblick auf die „Regeln des 
Verwaltungsverfahrens“,

- il D.Lgs. n. 36/2023; - das Gv.D. Nr. 36/2023;
- il “Regolamento comunale per la disciplina 

dei Contratti” approvato con deliberazione 
del Consiglio Comunale n. 3 del 
25.01.2018, in quanto compatibile;

- die „Gemeindeverordnung über das 
Vertragswesen“, die mit Beschluss des 
Gemeinderates Nr. 3 vom 25.01.2018 
genehmigt wurde, sofern vereinbar,

- il decreto del Presidente della Repubblica 28 
dicembre 2000, n. 445;

- das Dekret des Präsidenten der Republik 
Nr. 445 vom 28. Dezember 2000;

- il D.Lgs. n. 81/2008 ed, in particolare, l’art. 
26, comma 6;

- das Gv.D. Nr. 81/2008 und im Speziellen 
Art. 26, Abs. 6;

Vista la deliberazione della Giunta Comunale n. 
703 del 20.11.2023 con la quale è stato 
approvato il progetto esecutivo e la spesa di                      
€ 450.000,00.- (IVA compresa) per la 
manutenzione straordinaria della balaustra della 
passeggiata storica Lungotalvera lotto 1a 
Bolzano.

Es wurde Einsicht genommen in den 
Gemeinderatsbeschluß Nr. 703 vom 
20.11.2023, mit welchem die Genehmigung 
des Ausführungsprojektes und die Ausgabe von              
€ 450.000,00.- (MwSt. inbegriffen) für die 
außerordentliche Instandhaltung 1 Los des 
historischen Geländers der Bozner 
Wassermauer  genehmigt wurde.

Con determinazione dirigenziale n. 113 del 
15.01.2024 (imp.n. 278/2024) è stato disposto 
l’affidamento a favore della ditta MEROTTO BAU 
S.r.l. di Bolzano della manutenzione 
straordinaria della balaustra storica 
Lungotalvera – lotto 1, per un importo 
complessivo di € 377.740,68.- (IVA 22% e                      
€ 53.629,00.- oneri di sicurezza compresa).

Mit Verfügung des leitenden Beamten Nr. 113 
vom 15.01.2024 (Verpfl.Nr. 278/2024) wurde 
die außerordentliche Instandhaltung des 
historischen Geländers der Bozner 
Wassermauer Los 1 - an die Firma MEROTTO 
BAU GmbH aus Bozen für den Betrag von                         
€ 377.740,68.- (MwSt. 22% und € 53.629,00.- 
Sicherheitskosten inbegriffen) vergeben.
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A   LAVORI A ARBEITEN

A.1
Importo lavori 
preliminari soggetto a 
ribasso 

Euro 13.108,84 A.1 Gesamtbetrag, der Vorarbeiten, 
der dem Abschlag unterliegt

A.2 restauro balaustra 
esistente

Euro 205.248,13 A.2 Restaurierung des bestehenden 
Geländers

A 3 esecuzione nuovo 
parapetto

Euro 99.652,42 A 3 Realisierung eines neuen 
Geländers

A.4
Oneri di sicurezza 
NON soggetti a 
ribasso

Euro 53.629,77 A.4 Sicherheitskosten die dem 
Abschlag NICHT unterliegen

TOTALE A Euro 371.639,16 GESAMTBETRAG A

B   somme a disposizione 
dell’Amministrazione

B   der Verwaltung zur Verfügung 
stehende Summen

B.1 spese tecniche Euro 5.500 B.1 technische Spesen
B.2 prove di laboratorio Euro 2.500 B.2 Laboruntersuchungen
B.3 assicurazione 

progettuale
Euro 500 B.3 Projektversicherung

B.4 Imprevisti Euro 28.124,48 B.4 Unvorhergesehenes 

B.5 IVA 10 % 
(A1+A2+A3+A4+B4) Euro 39.976,36 B.5  MWST. 10 % auf 

A1+A2+A3+A4+B4

B.6 IVA 22 % (B1+B2) Euro 39.976,36 B.6  MWST. 22 % auf B.1 und B.2

TOTALE B Euro 78.360,84 GESAMT B

TOTALE A + B Euro 450.000,00 GESAMTBETRAG A + B

All’interno del quadro economico, alla voce B1) 
spese tecniche, è stato previsto l’importo per 
l’affidamento del servizio di coordinamento della 
sicurezza in fase progettuale ed esecutiva.

Innerhalb des wirtschaftlichen Rahmens wurde 
unter der Punkt B1) technische Ausgaben der 
Betrag für die Beauftragung des 
Sicherheitskoordinationsdienstes während der 
Planungs- und Ausführungsphase 
aufgenommen.

Si rende pertanto necessario incaricare un 
tecnico specializzato.

Es ist daher erforderlich, einen Fachtechniker 
zu beauftragen.

A tal fine è stata pubblicata un’indagine di 
mercato 003064/2024 ad invito tramite il 
portale SICP d’interesse. Sono stati invitati 3 
professionisti: Raveane Stefano, Studio Tecnico 
Ing. Tonellotto e Dott. Ing. Alessandra Pagani. 

Zu diesem Zweck wurde eine Markterhebung 
auf Einladung 003064/2024 im Portal ISOV 
veröffentlicht. 3 Fachleute eingeladen wurden: 
Raveane Stefano, Studio Tecnico Ing. Tonellotto 
e Dott. Ing. Alessandra Pagani. 

L’unico professionista che ha presentato 
un’offerta è la Dott.ssa Ing. Alessandra Pagani, 
che ha presentato un’offerta per un importo di       
€ 3.571,99.- (contributi 4% e IVA 22% esclusi).  

Der einzige Fachmann, der ein Angebot 
eingereicht hat, war Frau Dr. Ing. Alessandra 
Pagani, welche ein Angebot über einen 
Gesamtbetrag von € 3.571,99.- (4% Beiträge 
und 22% MwSt. ausgeschlossen), vorgelegte.

Ritenuto di dovere procedere mediante 
affidamento diretto, ai sensi dell’art. 17, comma 
1  lett. a della L.P. n. 16/2015 e ss.mm.ii. e 

Es wird für angebracht erachtet, eine direkte 
Zuweisung im Sinne von Art. 17, Abs. 1 
Buchst. a) des L.G. Nr. 16/2015 i.g.F.i.g.F. und 
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dell’art. 8 del “Regolamento comunale per la 
disciplina dei Contratti”.

Art. 8 der „Gemeindeverordnung über das 
Vertragswesen“, durchzuführen.

Preso atto dell’affidamento diretto svolto nel 
rispetto del principio di rotazione ai sensi 
dell’art. 49 del D.Lgs. n. 36/2023 e del punto 3 
della Linea Guida PAB n. 4 mediante la 
consultazione dell’elenco telematico provinciale 
(di cui all’art. 27 L.P. 16/2015), con la quale si è 
proceduto all’individuazione dell’operatore 
economico Dott. Ing. Alessandra Pagani di 
Bolzano, il quale è stato invitato a presentare il 
relativo preventivo di spesa.

Es wird die direkte Zuweisung, welche in 
Einhaltung des Rotationsprinzips gemäß Art. 
49 des Gv.D. Nr. 36/2023 und Punkt 3 der 
APB-Anwendungsrichtlinien Nr. 4 mittels 
Einsichtnahme in das telematische Verzeichnis 
des Landes (Art. 27 LG vom 17. Dezember 
2015 Nr. 16) erfolgt ist, zur Kenntnis 
genommen, mit welcher der 
Wirtschaftsteilnehmer Dr. Ing. Alessandra 
Pagani aus Bozen ermittelt wurde. Dieser 
wurde aufgefordert, einen entsprechenden 
Kostenvoranschlag vorzulegen.

Preso atto che si è proceduto all’affidamento 
della prestazione tramite affidamento diretto sul 
portale www.bandi-altoadige.it (prot. n. 
008187/2024 del portale www.bandi-
altoadige.it).

Es wird zur Kenntnis genommen, dass die 
Leistung mittels direktem Auftrag über das 
Portal www.ausschreibungen-suedtirol.it  
vergeben wurde (Prot. Nr. 008187/2024 des 
Portals www.ausschreibungen-suedtirol.it).

preso atto che l’affidamento è conforme alle 
disposizioni di cui all’art. 17, comma 1 della L.P. 
n. 16/2015 e ss.mm.ii. e all’art. 8, comma 3 del 
“Regolamento comunale per la disciplina dei 
Contratti”;

Es wird zur Kenntnis genommen, dass die 
Zuweisung den Bestimmungen des Art. 17, 
Abs. 1 des L.G. Nr. 16/2015, i.g.F. und des Art. 
8, Abs. 3 der „Gemeindeverordnung über das 
Vertragswesen“ entspricht,

Visto il preventivo del 02.02.2024 della Dott.ssa 
Ing. Alessandra Pagani di Bolzano per l’importo 
di  Euro 3.571,99.- (contributi 4% e IVA 22% 
esclusi), ritenuto congruo sulla base delle sopra 
citate tariffe per prestazioni professionali; 

Es wurde Einsicht genommen in den  
Kostenvoranschlag vom 02.02.2024 von Dr. 
Ing. Alessandra Pagani aus Bozen, für eine 
Gesamtausgabe von Euro 3.571,99.- (4% 
Beiträge und 22% MwSt. ausgeschlossen), der 
gemäß der oben genannten Vergütungen für 
freiberufliche Leistungen, für angemessen 
gehalten wird.

considerato che l’approvvigionamento di cui al 
presente provvedimento è finanziato con mezzi 
propri di bilancio,

Angesichts der Tatsache, dass die dieser 
Maßnahme zugrundeliegende Beschaffung 
durch eigene Haushaltsmittel finanziert wird.

il Responsabile del Servizio Giardineria in qualità 
di RUP  dichiara, con il parere positivo al 
presente provvedimento, l’assenza di ogni 
possibile conflitto d’interesse in relazione al 
suddetto affidamento; 

Mit positivem Gutachten zur vorliegenden 
Verfügung erklärt der Verantwortliche der 
Stadtgärtnerei, dass Nichtvorhandensein von 
Interessenkonflikten in Bezug auf die oben 
genannte Abtretung.

espresso il proprio parere favorevole sulla 
regolarità tecnica-amministrativa;

Nach Abgabe des eigenen zustimmenden 
Gutachtens über die verwaltungstechnische 
Ordnungsmäßigkeit
Dies vorausgeschickt

Il Direttore/La Direttrice dell’Ufficio 5.3.
determina:

verfügt
der Direktor/die Direktorin des Amtes 5.3.

- di affidare il servizio di coordinamento della 
sicurezza in fase progettuale ed esecutiva 
dell’intervento di manutenzione 

- der Sicherheitskoordinationsdienst 
während der Planungs- und 
Ausführungsphase der außerordentlichen 

http://www.bandi-altoadige.it
http://www.bandi-altoadige.it
http://www.bandi-altoadige.it
http://www.ausschreibungen-suedtirol.it
http://www.ausschreibungen-suedtirol.it
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straordinaria della balaustra della 
passeggiata storica Lungotalvera – Lotto 1, 
per le motivazioni espresse in premessa, 
alla Dott.ssa Ing. Alessandra Pagani di 
Bolzano per l’importo di  € 3.571,99.-  
(contributi 4% e IVA 22%     esclusi), ai 
prezzi e condizioni del preventivo del 
02.02.2024, ai sensi dell’art. 17 comma 1 
a) della L.P. n. 16/2015 e ss.mm.ii;

Instandhaltung des historischen Geländers 
der Bozner Wassermauer – Los 1, Frau Dr. 
Ing. Alessandra Pagani aus Bozen, für den 
Betrag von        € 3.571,99.- (4% Beiträge 
und 22% MwSt. ausgeschlossen) zu den 
Preisen und Bedingungen des 
Kostenvoranschlages vom 02.02.2024 
anzuvertrauen, gemäß Art. 17 Abs. 1 a) 
des L.G. Nr. 16/2015, i.g.F.;

- di approvare la spesa derivante di                      
€ 4.532,14.- (contributi 4% e IVA 22% 
compresi);

- die daraus entstehende Ausgabe von                  
€ 4.532,14.- (4% Beiträge und 22% MwSt. 
inbegriffen) wird genehmigt,

- di dare atto che l’importo di                           
€ 4.532,14.- (contributi 4% e IVA 22% 
compresi) è esigibile entro il 31.12.2024;

- zur Kenntnis zu nehmen, dass der Betrag 
von € 4.532,14.- (4% Beiträge und 22% 
MwSt. inbegriffen) innerhalb 31.12.2024 
verfügbar ist;

- di avere rispettato le disposizioni in merito 
al principio di rotazione, ai sensi dell’art. 49 
del D.Lgs. n. 36/2023 e del punto 3) 
Indagine di mercato e principio di rotazione 
della Linea Guida PAB n. 4 in materia di 
affidamenti diretti (Deliberazione della 
Giunta Provinciale n. 547/2023) nella scelta 
dell’operatore economico; 

- gemäß Art. 49 des Gv.D. Nr. 36/2023  und 
Punkt 3) Markterhebung und 
Rotationsprinzip der APB-
Anwendungsrichtlinien Nr. 4 für 
Direktvergaben (Beschluss der 
Landesregierung Nr. 547/2023) bei der 
Auswahl des Wirtschaftsteilnehmers die 
Bestimmungen betreffend den Grundsatz 
der Rotation berücksichtigt zu haben. 

- di approvare lo schema della lettera 
d’incarico, al quale si rinvia per relationem 
e che è depositato presso il Servizio Tecnico 
Ambientale, che costituisce parte integrante 
del presente provvedimento, contenente le 
condizioni e le clausole del contratto che 
verrà stipulato con la ditta affidataria;

- den Entwurf des Auftragsschreibens mit 
den Vertragsbedingungen und Klauseln, 
welcher mit der auserwählten Firma 
abgeschlossen wird, auf welchen Bezug 
genommen wird, welcher bei dem 
Technischem Umweltdienst hinterlegt ist 
und welcher integrierender Bestandteil der 
vorliegenden Maßnahme bildet, 
anzunehmen,

- di stabilire che il contratto sarà stipulato in 
modalità elettronica mediante scambio di 
corrispondenza, ai sensi dell’art. 18 del 
D.Lgs. n. 36/2023 e dell’art. 21 del 
“Regolamento comunale per la disciplina dei 
Contratti”;

- festzulegen, dass der Vertrag elektronisch 
im Wege des Briefverkehrs gemäß Art. 18 
des Gv.D. Nr. 36/2023 und Art. 21 der 
„Gemeindeverordnung über das 
Vertragswesen“ abgeschlossen wird,

- di dare atto che l’affidatario non è soggetto 
a verifica dei requisiti di partecipazione 
prima della stipula del contratto, giacché in 
applicazione dell’art. 32, comma 1 della L.P. 
n. 16/2015 e ss.mm.ii., le stazioni 
appaltanti che utilizzano gli strumenti 
elettronici, per gli affidamenti di servizi e 
forniture fino a 140.000 euro, sono 
esonerate da tale verifica;

- es wird festgestellt, dass der 
Zuweisungsempfänger keiner Kontrolle der 
Teilnahmeanforderungen vor dem 
Vertragsabschluss unterliegt, da in 
Anwendung von Artikel 32 Absatz 1 des 
L.G. Nr. 16/2015 i.g.F. die Vergabestellen, 
welche die elektronischen Instrumente für 
Vergaben von Dienstleistungen und 
Lieferungen mit einem Betrag bis zu 
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140.000 Euro verwenden, von dieser 
Überprüfung befreit sind.

- il mancato possesso dei requisiti 
comporterà la risoluzione del contratto;

- Die fehlende Erfüllung der Anforderungen 
wird die Vertragsaufhebung zur Folge 
haben.

- il contratto per questo motivo conterrà una 
clausola risolutiva espressa;

- Der Vertrag wird demzufolge eine 
ausdrückliche Aufhebungsklausel 
enthalten.

- di dare atto che in ogni caso trovano 
applicazione le sanzioni di cui all’art. 27, 
comma 3 della della L.P. n. 16/2015 e 
ss.mm.ii.

- es wird festgestellt, dass auf jeden Fall die 
in Art. 27, Abs. 3 des L.G. Nr. 16/2015 
i.g.F. genannten Sanktionen Anwendung 
finden,

- di dar atto dell’esclusione di ogni possibile 
conflitto d’interesse da parte del RUP in 
relazione al suddetto affidamento; 

- Festzustellen, dass kein Interessenskonflikt 
des EPV mit dem genannten Auftrag 
vorliegt.

- di impegnare, ai sensi dell'art. 183, comma 
1 del D.Lgs. n. 267/2000 e ss.mm.ii. e del 
principio contabile applicato all. 4/2 al 
D.Lgs. n. 118/2011 e ss.mm.ii., la somma 
di € 4.532,14.- (contributi 4% e IVA 22% 
compresi) corrispondente ad obbligazioni 
giuridicamente perfezionate, con 
imputazione agli esercizi in cui le stesse 
sono esigibili, alla voce “spese tecniche” del 
quadro economico di progetto, secondo 
l’allegato contabile;

- im Sinne von Art. 183, Abs. 1 des Gv.D. 
Nr. 267/2000 i.g.F. und des angewandten 
Rechnungslegungsgrundsatzes Anlage 4/2 
zum Gv.D. Nr. 118/2011 i.g.F., den Betrag 
von € 4.532,14.- (4% Beiträge und 22% 
MwSt. inbegriffen), der den gesetzlich 
festgelegten Verpflichtungen entspricht, 
zulasten der Geschäftsjahre zu verbuchen, 
in denen sie zahlbar sind, gemäß 
buchhalterischer Anlage, als „technische 
Spesen“ des Projektsfinanzrahmen,

- di aver accertato preventivamente, ai sensi 
e per gli effetti di cui all'art. 183, comma 8, 
del D.Lgs. n. 267/2000 e ss.mm.ii., che il 
programma dei pagamenti di cui alla 
presente spesa è compatibile con gli 
stanziamenti di cassa e con i vincoli di 
finanza pubblica;

- zuvor und im Sinne von Art. 183, Absatz 8, 
des Gv.D. Nr. 267/2000 i.g.F. überprüft zu 
haben, dass das Zahlungsprogramm im 
Rahmen dieser Ausgaben mit den 
Barzuweisungen und den Einschränkungen 
der öffentlichen Finanzen vereinbar ist,

- di disporre che il presente provvedimento 
venga pubblicato sul sito di questa 
Amministrazione nella sezione 
“Amministrazione trasparente”, ai fini della 
generale conoscenza.

- zu veranlassen, dass die gegenständliche 
Maßnahme auf der Webseite dieser 
Verwaltung unter „Transparente 
Verwaltung“ zum Zweck der allgemeinen 
Kenntnisnahme veröffentlicht wird.

- contro il presente provvedimento può 
essere presentato ricorso entro 30 giorni al 
Tribunale Regionale di Giustizia 
Amministrativa - Sezione Autonoma di 
Bolzano.

- gegen die vorliegende Maßnahme kann 
innerhalb von 30 Tagen beim Regionalen 
Verwaltungsgerichtshof – Autonome 
Sektion Bozen – Rekurs eingereicht 
werden.
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2024 U 559 09022.02.010900046 Manutenzione straordinaria di 4.532,14
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